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Preamble

The member States of the Council of Europe, signatories to this Protocol to the Convention
for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms, signed at Rome on
4 November 1950 (hereinafter referred to as “the Convention™),

Having regard to Protocol No. 14 to the Convention for the Protection of Human Rights and
Fundamental Freedoms, amending the control system of the Convention, opened for

signature by the Committee of Ministers of the Council of Europe in Strasbourg on 13 May
2004;

Having regard to Opinion No. 271 (2009), adopted by the Parliamentary Assembly of the
Council of Europe on 30 April 2009;

Considering the urgent need to introduce certain additional procedures to the Convention in
order to maintain and improve the efficiency of its control system for the long term, in the
light of the continuing increase in the workload of the European Court of Human Rights and
the Committee of Ministers of the Council of Europe;

Considering, in particular, the need to ensure that the Court can continue to play its pre-
eminent role in protecting human rights in Europe,

Have agreed as follows:
Article 1

In relation to High Contracting Parties to the Convention which are bound by this
Protocol, the Convention shall read as provided in Articles 2 to 4.

Article 2
The title of Article 25 of the Convention shall read as follows:
“Article 25 — Registry, legal secretaries and rapporteurs”

A new paragraph 2 shall be added at the end of Article 25 of the Convention, which shall
read as follows:

“2 When sitting in a single-judge formation, the Court shall be assisted by rapporteurs
who shall function under the authority of the President of the Court. They shall
form part of the Court’s registry.”

Article 3

The title of Article 27 of the Convention shall read as follows

“Article 27 — Single-judge formation, committees, Chambers and Grand Chamber”



Paragraph 1 of Article 27 of the Convention shall read as follows:

“1 To consider cases brought before it, the Court shall sit in a single-judge formation,
in committees of three judges, in Chambers of seven judges and in a Grand
Chamber of seventeen judges. The Court’s Chambers shall set up committees for a
fixed period of time.”

A new paragraph 2 shall be inserted in Article 27 of the Convention, which shall read as
follows:

“2 When sitting as a single judge, a judge shall not examine any application against
the High Contracting Party in respect of which that judge has been elected.”

Paragraphs 2 and 3 of Article 27 of the Convention shall become paragraphs 3 and 4
respectively.

Article 4
Article 28 of the Convention shall read as follows:
“Article 28 — Competences of single judges and of committees

1 A single judge may declare inadmissible or strike out of the Court’s list of cases an
application submitted under Article 34, where such a decision can be taken without
further examination.

2 The decision shall be final.

3 If the single judge does not declare an application inadmissible or strike it out, that
judge shall forward it to a committee or to a Chamber for further examination.

4 In respect of an application submitted under Article 34, a committee may, by a
unanimous vote,

a declare it inadmissible or strike it out of its list of cases, where such decision
can be taken without further examination; or

b declare it admissible and render at the same time a judgment on the merits,
if the underlying question in the case, concerning the interpretation or the
application of the Convention or the Protocols thereto, is already the subject
of well-established case-law of the Court.

5 Decisions and judgments under paragraph 4 shall be final.

6 If the judge elected in respect of the High Contracting Party concerned is not a
member of the committee, the committee may at any stage of the proceedings
invite that judge to take the place of one of the members of the committee, having
regard to all relevant factors, including whether that Party has contested the
application of the procedure under paragraph 4.b.”

Article 5

This Protocol shall be open for signature by member States of the Council of Europe
signatories to the Convention, which may express their consent to be bound by :

a signature without reservation as to ratification, acceptance or approval; or

b signature subject to ratification, acceptance or approval, followed by ratification,
acceptance or approval.



The instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with the
Secretary General of the Council of Europe.

Article 6

This Protocol shall enter into force on the first day of the month following the expiration
of a period of three months after the date on which three High Contracting Parties to the
Convention have expressed their consent to be bound by the Protocol in accordance with
the provisions of Article 5.

In respect of any High Contracting Party to the Convention which subsequently expresses
its consent to be bound by this Protocol, the Protocol shall enter into force for that High
Contracting Party on the first day of the month following the expiration of a period of
three months after the date of expression of its consent to be bound by the Protocol in
accordance with the provisions of Article 5.

Article 7

Pending the entry into force of this Protocol according to the conditions set under Article
6, a High Contracting Party to the Convention having signed or ratified the Protocol may,
at any moment, declare that the provisions of this Protocol shall apply to it on a
provisional basis. Such a declaration shall take effect on the first day of the month
following the date of its receipt by the Secretary General of the Council of Europe.

Article 8

From the date of the entry into force or application on a provisional basis of this Protocol,
its provisions shall apply to all applications pending before the Court with respect to all
High Contracting Parties for which it is in force or being applied on a provisional basis.

This Protocol shall not apply in respect of any individual application brought against two
or more High Contracting Parties unless, in respect of all of them, either the Protocol is in

force or applied on a provisional basis, or the relevant corresponding provisions of
Protocol No. 14 are applied on a provisional basis.

Article 9

This Protocol shall cease to be in force or applied on a provisional basis from the date of
entry into force of Protocol No. 14 to the Convention.

Article 10

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States of the
Council of Europe of:

a any signature;

b the deposit of any instrument of ratification, acceptance or approval;

c the date of entry into force of this Protocol in accordance with Article 6;
d any declaration made under Article 7; and

e any other act, notification or communication relating to this Protocol.



In witness whereof, the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this
Protocol.

Done at Strasbourg, this 27" day of May 2009, in English and in French, both texts being
equally authentic, in a single copy which shall be deposited in the archives of the Council

of Europe. The Secretary General of the Council of Europe shall transmit certified copies
to each member State of the Council of Europe.

[TpoTokon 6poj 146uc
y3 KOHBEHUMjy 3a 3alTuUTy IbyOCKUX
npaBa 1 OCHOBHMX cnoboaa

CTtpasbyp, 27. maj 2009. rognHe






IIpeamoyna

Hpxase unanune Capera Espome, mornuchuie osor I[Ipotokona y3 KonBeHimjy 3a
3aIITUTY JhYJACKMX IMpaBa W OCHOBHUX ¢J000/ma, Koja je mormucaHa y Pumy 4.
HOoBeMOpa 1950. rogune (y nassem tekcty: “KonBenmmja”),

Wmajyhn y Buay Ilpotokon 6poj 14 y3 KoHBeHIHjy 3a 3aIUTUTY JbYACKMX M OCHOBHHX
cnoboma, KOjuM ce Mema cucteM KoHTpoiie KoHBenmuje, koju je Komurer mmHHCTapa

Cagera EBpone otBoproO 32 moTmic y Ctpazoypy 13. maja 2004. rogune;

Nmajyhu y Buny Munuseme 6poj 271 (2009), koje je [lapnamenrapua ckynmrnHa Casera
Espore ycBojua 30. anpra 2009. ronuse;

C o03upom Ha xuTHY notpely na ce y KoHBeHujy yBeay onpeheHH nopaTHH mocTymnuu
KaKko OU ce ozipxalla M yHanpeauna e(pUKacHOCT HBeHOI' CUCTeMa KOHTPOJIE Ha IyTH POK, Y
cBeTIy crajHor nosehama obuma mocima Eepornckor cyna 3a jpyacka mpaBa u Komurera

munucrapa Casera Espore;

C o003mpom, moceOHO, Ha ToTpedy nma ce oOe3demu na Cyn HacTaBH Ja WTpa CBOjY
TIPBEHCTBEHY YIIOTY Yy 3aIlITHTH JBYICKHX TIpasa y EBpory,

Cropaszymene cy ce o cinenehem:
Yian 1.

VY omHocy Ha Bucoke ctpane yrosopuuile KonseHije, koje obaBesyje oBaj [IpoTokou,
KonBeH1uja riacu kako je npeasuheHo wiaHoBuma of 2 1o 4.

Ynan 2.

Hacnos wrana 25. KoHBeHIMj€ T7IacH KaKO CIIS/IH:

“Ynan 25. — Cexkperapujat, IPaBHU CEKPeTAPH M U3BECTHOIN

Ha kpajy unana 25. KonBeHuuje 10/1aje ce HOBH CTaB 2, KOjH IJ1aCH KaKo CJICIIH:

“2 Kana cynu cyauja nojenunan, Cyay noMaxy M3BECTHOLM KOJU Cy Y HaJJIEKHOCTH
Ipencenuuka Cyaa. Ouu ynne neo Cekperapujara Cyna.”

Ynan 3.

Hacnos wnana 27. KonBeHuje riacu Kako cieau

“Ynau 27. — Cynuja nojexunan, ondoopu, seha u Besmuko Behe”
Cras 1. wiana 27. KoHBeHIH]j€ TTIaCH KaKO CIICIH:

461

Panu pasmarpama ciydajeBa Koju Cy W3HETH mpen mera, Cya cyam Kao cyauja
MojeuHall, y 0J00puMa o Tpu cyauje, v Behuma on cemam cynuja u 'y Bemukom
Behy of cenamuaect cynuja. Beha Cyma 00pa3yjy onbope Ha oapeljeHu BpeMeHCKH
nepuon.”

HoBwu craB 2. ce ybayje y uiad 27. KonBeHnMje, KOjU I71ach Kako CIIEIH:

“2 Kana cymm xao cymmja mojemuHal, cynuja Hehe pasmaTpaTu mpeicTaBKy NPOTHB
Bucoxke cTpaHe yroBOpHUIIE y OHOCY Ha KOjy je Taj cyauja m3adpan.”

CraBoBu 2. u 3. unana 27. KonBeHnnyje noctajy craBoBu 3. u 4.



Ynan 4.

Unan 28. KonBeHIMje ri1acu Kako CJIeau:

“Ynan 28. — Hajgme:kHOCTH cyauja mojeAnHana u oqoopa

1 Cyadja mojequHal MOXKe HPOTJIACHTH HEJOMYINTEHOM MM H30pUcaTd ca JIMCTe

npeavera Cyna mpefcTaBKy HOJHETY IpemMa WwiaHy 34., Kaga ce TakBa OIJTyKa
MO>Ke JOHETH 0e3 laJber pa3MaTpama.

2 OBa o/uTyKa je KOHa4YHa.

3 Axo cynuja nojeanHal He poryIacy MPeICTaBKy HEIOIYIITEHOM MM j€ He CKUHE ca
JMcTe mpeaMmera, Taj cynuja he je mpocnexntn onbopy mim Behy nHa name
pasMarpame.

4 Y omHOCY Ha TIPeICTaBKY MMOTHETY IpeMa wiaHy 34., 0100p je MoXke, jeTHOTTIACHO,
a NPOITIACUTH HEJOMYIITEHOM MU j€ CKUHYTH ca JIACTE CBOjUX IpeaMeTa, Kaaa

C€ TaKBa OJJIyKa MOXE JOHETHU 0e3 Jmajber pasMaTtpama, Uin

6 MPOTJIACUTH JIOMYLITEHOM U UCTOBPEMEHO JOHETH IPECYly O OCHOBAHOCTH,
aKo je TJIaBHO MHTame y MPEAMETY, Y BE3H Ca TyMauemheM HIM MPUMEHOM
Kongennwje uim Iporokona y3 mwy, Beh npeamer nodpo yTBpheHe cyicke
npakce Cyaa.

5 Onnyke u ipecyie mpema cTaBy 4. Cy KOHaYHe.

6 Axo cynmja m3abpaH y 0OTHOCY Ha 3aMHTEpECcOBaHy BHCOKY CTpaHy yrOBOPHHITY HHjE
unaH oabopa, ogbop Moxke y OMIIo K0joj (ha3u MOCTyNKa MO3BaTH TOT CYIH]y Ja
3ay3Me MECTO jeJHOr O] WiaHoBa oabopa, y3umajyhu y o03up cBe peneBaHTHE
(hakrope, ykJbyuyjyhu U TO J1a JIK Ce Ta CTpaHa carjacuia ca MPUMEHOM MOCTYIKa
npema crasy 4.6.”

Ynawu 5.

Ogaj [Iporokon 6uhe oTBopeH 3a notnuc wianunama Casera EBpore koje cy noTmicHuIEe
KonBen1mje, koje MOTY H3pa3uTH carjacHOCT Aa he Outu Be3aHe:

a notnrcoM 0e3 pe3epBe Ha paTH(PHUKALN]y, TPUXBATAKE HIIH 0100peme; WIn

6 MOTITUCOM TIOJUIOKHUM paTH(UKALMjH, MPUXBATAby WM 0J00pemy, npaheHum
paTtudUKaIjoM, IPUXBATAKEM HITH 0JI00pEHEM.

WucrpymenTu patudukaiyje, npuxparamba WM 0400pema ce Jenonyjy ko ['enepanHor
cexperapa Caseta EBpore.

Yiran 6.

Ogaj [IpoTokon cTyma Ha CHary IpBOT IaHa Mecela KOj! CIIed HAaKOH UCTeKa MEePHOIa O
TpH Mecela Iocjie JaTyMa Kajaa cy Tpu Bucoke crtpane yrosopauie mo KonseHumjn
n3pasmiIe CBOjy carjlacHOCT Aa Oyamy oGaBesHe mo Ilporoxony y ckimamy ca oxpembama
yiiaHa 5.

V oxHoOCy Ha HeKy Brcoky cTpaHy yroBOpHHILy KOja HAKHAIHO U3pa3y CBOjy CarlaCHOCT Ja
Oyne obaBe3Ha 1o oBoM IIpoTokoiny, [IpoToko:n 3a Ty Bucoky cTpaHy yroBOpHUIly CTyna
Ha CHary IpBOI' JaHa [0 HCTEKy MepHoja O] TPH Mecela Iocie AaTyMa H3paaBarba
caryiacHOCTH Ja Oyne ob6aBe3Ha o oBoM [IpoTokony y cknany ca oapenbama diaHa 5.



Yaan 7.

VY Toky crymama oBor [IpoTokona Ha cHary y Ckiialy ca ycioBUMa yTBphjeHHM mpema
ygaHy 6., Bucoka crtpana yrosopHuina no KoHBeHIMjU Koja je MOTHHCAIA HIIH
patudukoBana [IpoTokon MoOXke, y CBAKOM TPEHYTKY, CAOMIITUTH aa he ce ogpende oBor
[Tportokoia 3a By NPUMEHUBATH HA IPHBPEMEHO] OCHOBH. TakBa U3jaBa CTyIa Ha CHary
NPBOT JIaHAa Mecella KOjH CIIeAd NOcie JaTyMa Kaja je NpUMH ['eHepaiHH cekperap
Cageta EBpore.

Ynan 8.

Opn natyma crynama Ha CHary Wi IPHMEHE OBOI' IPOTOKOJIA Ha NMPUBPEMEHO] OCHOBH,
BEroBe ofpenode ce NpUMewnYjy Ha CBe IpeIcTaBKe Koje ¢y y ToKy npej CynoM y oxHocy
Ha BHCOKy cTpaHy yroBOpHHMIy 3a KOjy jeé Ha CHa3M WIN 3a KOjy c€ IpuUMemyje Ha
IIPUBPEMEHO] OCHOBH.

Ogaj IIporokon ce Hehe mMpUMEmUBATH Y OJHOCY Ha TOjeANHAYHY MPEACTaBKY MOIHETY
NPOTHB JIBE WM BUIle BHCOKHX cTpaHa YyroBOpHHMIA ceM ako oBaj IIpoTokoisl Huje Ha
CHa3W WM Ce NpHMElYje Ha NPHBPEMEHOj OCHOBM, Y OJHOCY Ha CBE HbHX, WIH Ce€
peneBanTHe oxaroapajyhe oxapende I[Iporokona Opoj 14 npumemnyjy Ha IPHUBPEMEHO)]
OCHOBH.

Yaan 9.

Ogaj IIporokon mpecraje 1a BaXH WIM Ja CE€ NpPUMEIbYje Ha NPUBPEMEHO] OCHOBH O
JaTyma cTymnama Ha cHary [Ipotokona 6poj 14 y3 KonseHunjy.

Yaan 10.

I'enepamau cexperap Casera EBporme o6aBemrapa wianuie Casera Eporre o:

a MOTIUCUBAIY,

6 JICTIOHOBAY OMJIO KO HHCTPYMEHTA paTU(HKALIUje, IPUXBATaba MK 0JI0PCHA,

1 JaTyMy CTyIama Ha cHary oBor [IpoTokomna y ckiiamy ca 4wiaHoM 6,

1 OWJI0 KOjoj M3jaBHU JIaToj peMa WiaHy 7. U

e CBaKOM JIPYTOM aKTy, 00aBEIITe Y WIIH CAOIIITEHY Y Be3u ca OBUM [IpoToKoIIOM.

Kao norBpaa oBora cy AOJNENOTIHCAHA W y TOM LIJBY MPOIMKMCHO OBiaiilieHa juna u
nornucana osaj [Iporokour.

Caunmbeno y Crpaz0Oypy, nana 27. maja 2009. romuHe, Ha CHIJIECKOM M (DpaHIyCKOM
je3uKy, mpu YeMy cy o0a TeKCTa MOjeIHAKO MEpOJaBHA, Y jEJHOM IMPUMEPKY KOjU ce
omtaxe y apxuB Casera EBpone. I'eHepaninu cekperap he J10cTaBUTH OBepeHE MpeENuce
cBakoj apskasu wianuiu Casera Eporre.



